
PRESS TYPE SHELLHOLDER - #52 PRESS TYPE SHELLHOLDER

PRESS TYPE SHELLHOLDER Precision machined from solid steel and
heat-treated to perform flawlessly. Wide mouth and rounded edge at the opening
allow smoother case insertion. A single shell holder may be used for multiple
calibers. Shellplate Number and Cartridge #33: 303 Savage; 307 Winchester;
356 Winchester #48: 7.5mm 1882 Ordnance; 8mm Lebel Revolver #51: 455
Webley Automatic #52: 338 Marlin Express #53: 404 Jeffrey

Attributes

Name: #52 PRESS TYPE SHELLHOLDER
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031889
Mfr. No.: 390607
Style: Press Type
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 76mm
UPC: 090255906073

Item details

Made in USA 
EU Export Disabled
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Sicherheitshinweise für den HORNADY PRESS TYPE
SHELLHOLDER #52

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des HORNADY PRESS TYPE SHELLHOLDER #52. Dieser Hülsenhalter ist
präzisionsbearbeitet aus solidem Stahl und wärmebehandelt, um eine einwandfreie Leistung zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Shellholder vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie den Shellholder nur für die angegebenen Kaliber.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahren Sie den Shellholder außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer Schutzhandschuhe, um Verletzungen an den Händen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Shellholder sicher in der Presse eingesetzt ist, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Vermeiden Sie es, den Shellholder zu überlasten; verwenden Sie ihn nur für die vorgesehenen Kaliber.
Halten Sie den Shellholder von feuchten oder nassen Bedingungen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Shellholders und ersetzen Sie ihn bei Anzeichen von Abnutzung
oder Beschädigung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Presse ordnungsgemäß montiert und stabil ist.
Setzen Sie den Shellholder in die Presse ein, bis er fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Shellholder korrekt ausgerichtet ist.

Verwendung:

Wählen Sie das entsprechende Kaliber und stellen Sie sicher, dass es mit dem Shellholder kompatibel
ist.
Fügen Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen Ihrer Presse hinzu.
Arbeiten Sie langsam und vorsichtig, um Fehler zu vermeiden.
Nach dem Gebrauch reinigen Sie den Shellholder, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Shellholder gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, bevor Sie sie entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.
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PRESS TYPE SHELLHOLDER #52 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the PRESS TYPE SHELLHOLDER #52. This product is designed for precision and efficiency
in the reloading process. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the
shellholder.

General Safety Guidelines
Always handle the shellholder with care to avoid injury.
Ensure the shellholder is compatible with your specific reloading setup before use.
Keep the shellholder out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the shellholder for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Check: Verify that your shellholder matches the following calibers:
Shellplate Number #52: 338 Marlin Express

Proper Handling: Always use protective eyewear when reloading.
Work Environment: Ensure your reloading area is clean, welllit, and free from distractions.
Loading Process: Insert cases gently to avoid damaging the shellholder or the cases.
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended specifications for your reloading equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is turned off and unplugged.
Locate the shellholder slot on your reloading press.
Insert the PRESS TYPE SHELLHOLDER #52 into the slot until it is securely in place.

Usage:

Prepare your cases for reloading by cleaning and inspecting them.
Place the appropriate cartridge into the shellholder.
Follow your reloading manual for specific instructions regarding powder and primer selection.
Operate the reloading press according to the manufacturer’s instructions.

PostUse Care:

After use, clean the shellholder to remove any residue.
Store the shellholder in a safe, dry place away from moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the shellholder in accordance with local regulations.
If the shellholder is damaged beyond repair, consider recycling the metal components where possible.
Do not dispose of the shellholder in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact details provided with the
product packaging.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your PRESS
TYPE SHELLHOLDER #52. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.


